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Xiilasa 

Xarici  dilbrin  tadrisi  metodikasi  dilfilikb  da  six  baglidir.  ilk  novbada  qeyd  et- 
mak  lazimdir  ki,  xarici  dilin  tadrisinda  istifada  olunan  dil  materiallarmi  metodika 
mahz  dilfilikdan  alir.Metodika  linqvistik  ara§dirmalarin  naticalarindan  tadris  ufiin 
dil  materiallarinin  seqilmasinda  va  task  i  I  olunmasinda  ugurla  istifada  edir. 

Malumdur  ki,  struktur  d i  1 9  i  1  i  k  dil  tadrisina  boyiik  tasir  etmisdir.  Struktur  cl i  1 9  i  1  i - 
yin  an  muhiim  doktrinasma  gora,  dilin  ilkin  mtihiti  §i fall i dir.  Bir  sira  gorkamli  dilfi- 
lar  tarafindan  irali  siiriibn  fikirlar  va  yaradilan  nazariyyalar  dil  tadrisinin  metodika- 
smda  geni§  tatbiq  olunur.  Bunlardan  V.Humboldt,  H.Steyntal,  i.Se9enov,  L.Blumfild, 
M.Morris,  N.Xomski,  A.A.Leontyev  va  basqalarinin  fikirlari  xiisusila  ahamiyyatli- 
dir.Belalikla,  xarici  dilbrin  tadrisi  metodikasi  va  metodologiyasi  bir  elm  sahasi  kimi 
yuxanda  adi  fakilan  elm  sahalari  ila  six  baglidir.  Dili  tadris  edan  miitaxassis  sadaca 
tadrisin  metodikasim  deyil,  ham  da  bu  metodlarin  asasinda  hansi  fikirlarin  dayandigi- 
m  psixoloji,  linqvistik,  fizioloji  va  pedaqoji  cahatdan  tahlil  etmayi  bacarmalidir.  Di- 
loyrananbrin  ilkin  funksiyasi  kommunikasiya  tap§iriqlarinm  icrasidir.  Onlar  kommu- 
nikasiyaya  girmakla  iinsiyyati  oyranirlar.  Bu  metodda  muallimin  usttinluyu  nisbatan 
az  oldugundan,  §agird  va  talabalar  oz  oyranmalarinin  daha  masuliyyatli  idaraqilari 
olurlar.  Kommunikativ  Yana§ma  dil  tadrisinda  bir  sira  miiasir  metodlarin  yaranmasi- 
na  ravac  vermi^dir.  Buraya  Mazmun  3sash  Talimat,  Tap§inq  Osasli  Talimat,  Matn 
0sasli  Talimat,  Sari^ta  Osasli  Talimat  va  s.  kimi  miiasir  metodlar  daxildir. 

Har  hansi  dila  yiyalanmak  hamin  dilin  linqvistik  baximdan  savadli  dil  da§iyici- 
sma  xas  olan  darketma  qabiliyyati  va  salislik,  leksik,  qrammatik  va  iislubi  baximdan 
duzgun  olan  ciimbbri  va  dam§iq  matnlarini  qurmaq  qabiliyyati,  fikir  va  ideyalarim 
yazili  sakilda  ifada  etmak  bacangim  nazarda  tutur. 

Aqar  sozlar:  kommunikasiya,  innovasiya,  metod,  texnologiya,  nitq 

Son  illarda  xarici  dilin  tadrisi  metodlarina  maraq  artmi§  va  bu  sahada  bir  90X 
ara§dirmalar  apanlmisdir.  Ara§dirmalardan  9ixan  maraqli  naticalar  dilin  tadrisinda 
yeni  materiallarm  va  iisullarm  samarali  istifadasi  yollanm  inki§af  etdirir. 

Yeri  galmi^kan,  qeyd  edakki,  kommunikativ  yana§ma  1960-ci  illarda  Britani- 
yada  movcud  olan  ananavi  dil  talimi  metodlarmm  dayifmasi  ila  meydana  9ixmi§dir. 
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Bu  dovra  qadar  geni§  istifadada  olan  Situasiyali  Dil  Tadrisi  va  Audio-Linqual  Meto- 
dun  asasinda  duran  nazariyyalnr  artiq  subha  ila  qar§danirdi  ki,  bu  da  onlardan  istifa- 
donin  aradan  qalxmasma  va  tezlikla  kommunikativ  yanasmanin  mah^urlasmagina  sa- 
rait  yaratdi. 

Litlvud  Kommunikativ  yanasmam  bela  tasvir  edir  :  “Kommunikativ  dil  tadrisi- 
nin  asas  xarakterik  xiisusiyyati  odur  ki,  o  dilin  funksional  va  struktur  aspektlarina  da 
sistemli  yanafir  va  bunlan  vahid  kommumikativ  baxi§da  birlasdirir”.  [2,  s.23], 

Bu  yanasmanin  asas  maqsadi  kommunikativ  cahatdan  sari§tali  diloyrananlar 
hazirlamaq  idi.  0slinda,  biz  digar  metodlan  da  miizakira  edarkan  onlarin  aksariyyati- 
nin  maqsadinin  sagird  va  talabalardan  kommunikasiya  bacanqlan  formala§dirmaq 
oldugunu  gortiruk.  Lakin,  kommunikativ  y  an  armada  kommunikativ  sarista  anlayi§i- 
nin  boyutlari  daha  geni§  qeyd  olunur. 

Kommunikativ  sarista  dil  biliyinin  a§agidaki  aspektlarini  oziina  daxil  edir: 

•  Dildan  bir  sira  miixtalif  maqsadlar  va  funksiyalar  iifiin  neca  istifada  etmayi 
bilmak; 

•  istifada  etdiyimiz  dili  yerina  va  i^tirakgi  lara  gora  neca  dayi§dirmayi  bilmak 
(masalan,  rasmi  va  qeyri-rasmi  nitqdan  na  vaxt  istifada  etmayi  va  yaxud  yazili  va  §i- 
fahi  kommunikasiyaya  uygun  dildan  istifada  etmayi  bacarmaq; 

•  Miixtalif  matnlari  neca  hasil  etmayi  va  ba§a  dii§mayi  bacarmaq; 

•  Dil  biliklarinda  mahdudiyyatlar  olmasina  baxmayaraq  kommunikasiyam  neca 
qoruyub  saxlamagi  bacarmaq  (masalan,  miixtalif  nov  kommunikasiya  strategiyalarin- 
dan  istifada  vasitasila)  [2,  s.4]. 

Kommunikativ  yanasmanin  xiisusiyyatlarindan  biri  da  diloyrananlarin  aksar  si- 
nif  faaliyyatlarini  ki9ik  qruplarda  iflayarak  hayata  kegirmasidir.  Bu  sagirdlarin  kom- 
munikasiyasmi  maksimum  saviyyaya  qaldinr  va  onlara  mana  iizarinda  islamaya  kifa- 
yat  qadar  imkan  verir.  Onlarm  optimal  ravanliqli  kommunikasiyasi  daha  vacib  hesab 
olunur.  Qiymatlandirma  kommunikativ  faaliyyatlar  vasitasila  hayata  kecirilir.  Diloy¬ 
rananlar  oz  fikirlarini  catdirmaq  qabiliyyatlarina  asasan  qiymatlandirilir.  Bu  yana§- 
mada  miiallimin  ilkin  rolu  sagirdlarin  oyranmasina  komak  etmakdir.  Miiallim  sinif 
faaliyyatlarini  idara  edir,  maslahatlar  verir,  sagirdlari  onlara  lazim  olan  dilla  tamin 
edir  va  digar  bir  halda  Littlewoodun  gostardiyi  kimi  “ko-kommunikasiyafi”  kimi  91- 
xis  edarak,  diloyrananlari  kommunikasiya  faaliyyatlarina  calb  edir[3,  s.19].Bu 
movqeya  asaslanaraq,  iinsiyyat  qurmaq  bacangi  yalmz  qisman  qrammatik  qaydalarin 
manimsanilmasi  daracasindan  asihdir.  Manimsanilmis  qrammatik  qaydalan  iimumi 
praqmatik  kompetensiyaya  onu  taskil  edan  komponentlardan  biri  qisminda  daxil 
etmak  qabiliyyatina  yiyalanmak  kommunikativ  talimi  s^rtlandiran  asas  amillardan- 
dir. 

ingilis  dilinda  sifahi  nitq  vardislarini  sagirdlara  asilayarkan  miiallim  bu  sahada 
dillararasi  interferensiyam  nazara  almahdir.  Sagirdlar  ingilis  dilinda  damsarkan  ana 
dili  olan  Azarbaycan  dilinin  tasiri  oziinii  gostarir.  Bazan  ingilis  dilini  oyranan  sagird- 
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lor  Azorbaycan  cl i I i no  xas  olan  nitq  modcllorini  heg  bir  doyi^iklik  etmodon  ingilis  di- 
lino  kegirirlar.  Mohz  buna  gora  §agirdlorin  diqqotini  ana  dili  vo  todris  edilon  xarici  dil 
arasinda  dani§iq  dili  soviyyosindo  movcud  olan  forqloro  vo  mohz  ingilis  dilino  xas 
olan  nitq  modellorinin  xususiyyatlarina  colb  etmok  olduqca  vacibdir.  Sagird  sohv 
etdiyi  halda,  muollim  onun  diqqotini  torotdiyi  sohvloro  yonaltmali  vo  beloliklo  bura- 
xilan  sohvlorin  §agirdlorin  ozti  torofmdon  diizoldilmosi  tig  tin  lazimi  §oraitin 
yaraddmasim  tomin  etmolidir.  Xarici  dil  mtitoxossisi  hazirlayarkon,  osas  foaliyyot 
novlari  olan  csidib-anlama,  damsma,  yazi  vo  oxunun  oyradilmasi  tisullarma  ciddi 
diqqot  yetirilmolidir.  Eyni  zamanda  dilin  aspektlori  olan  leksika,  qrammatika  vo 
fonetikamn  oyradilmasina  xtisusi  diqqot  yetirilmolidir.  Ba§qa  sozlo  desok,  dil  mtito¬ 
xossisi,  ilk  novbodo  xarici  dil  mtiollimi  kommunikativ  cohotdon  sori§toli  olmalidir. 
Kommunikativ  cohotdon  sori^toli  olmayan  muollim  heg  vaxt  §agirdlordo  sifahi  nitq 
vordislorinin  formala§dirdmasmi  tomin  edo  bilmoz.  Mohz  bu  sobobdon  orta  maktab- 
lordo  §agirdloro  §ifahi  nitq  vordislorinin  as  i  lan  mas  in  a  xtisusi  diqqot  yetirilmosi 
olduqca  vacibdir.  0gor  §agirdlor  ingilis  dilindon  fikir,  ideya  vo  informasiya  mtibadi- 
losi  moqsodilo  istifado  edo  bilmirlorso,  linqvistik  biliklorin  oldo  edilmosi  tamamilo 
monasiz  vo  noticosiz  olur.  Molum  oldugu  kimi,  bu  gtin  xarici  dil  todrisindo  iroli  siirti- 
lon  on  onomli  vozifolordon  biri  tolim  prosesindo  interaktivliyin  tomin  edilmosidir. 

interaktivlik  iso  yalmz  §agird-miiollim,  §agird-§agird  arasmda  mtinasibotlor 
deyil,  horn  do  dil  aspektlori  vo  nitq  vordislorinin  olaqoli  §okildo  monimsonilmosi 
demokdir.  §agirdlorin  ana  dilindo  movcud  olan  nitq  modellori  vo  dam§iq  dili  xtisu- 
siyyotlori  mtiqayisoli  §okildo  tohlil  edilmoli  vo  todris  edilon  dildo  §ifahi  nitqin 
formalasdirdmasi  zamam  $agirdlor  tigiin  potensial  problem  olan  dam§iq  dili 
normalarma  xtisusi  diqqot  yetirilmolidir. 

Orta  moktoblardo  sagirdloro  §ifahi  nitq  vorislorinin  inteqrativ  sokildo  a§danma- 
si,  miiasir  dovrdo  orta  moktoblor  qanpsmda  qoyulan  osas  moqsodlordon  biridir. 

Bu  moqsodo  nail  olmaq  tigtin  asagidaki  amillor  nozoro  ahnmahdir: 

•  Orta  moktoblardo  sagirdlorin  §ifahi  nitq  vardi§larina  qloballasma  dovrtintin 
talablarina  uygun  olan  saviyyada  yiyalanmalari  olduqca  ahamiyyatli  masalalardan 
biridir. 

•  ingilis  dilindo  §ifahi  nitq  vordislorinin  formalasmasi  prosesinin  asasim  taskil 
edan  pedaqoji,  linqvistik  vo  psixolinqvistik  amillarin  tahlili  ingilis  dilindo  sagirdlarda 
Sifahi  nitq  vordislorinin  samarali  sokildo  formalasdirdmasim  sartlandiran  osas  prin- 
siplori  miioyyonlosdirmoyo  imkan  verir. 

•  §ifahi  nitq  vordislorinin  formalasdmlmasi  prosesinin  qloballasma  dovriinda 
dil  miltaxassislari  qarsisinda  qoyulan  talablara  cavab  veran  tarzda  taskil  edilmosi,  ta- 
lim  prosesinin  sagird-yontimlultik  prinsiplari  uzarinda  qurulmasi,  sagirdlarin  ehtiyac, 
maraq  vo  talabatlarim  nozoro  almaqla  tomin  edila  bilar. 

•  Sifahi  nitq  vordislorinin  interaktiv  sokildo  formalasdirilmasi  tolim  prosesinin 
daha  samarali  sokildo  taskilini  tomin  edir. 
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•  Tadris  edibn  ingilis  dili  va  §agirdlarin  ana  dilbri  olan  Azarbaycan  dili 
arasinda  olan  qar^iliqli  alaqa  hallarmin  arafdirilmasi,  potensial  interferensiya  manba- 
larinin  miiayyanlasdirilmasi  interferensiya  hallarmin  aradan  qaldirilmasi  va  qar§isi- 
nin  alinmasim  miimkiin  edir. 

Dillarin  talimina  kommunikativ  yana§madan  dam§arkan  birinci  novbada  onun 
Sagird-ybniimlti  oldugunu,  elaca  da  sagirdlarda  tadris  edibn  xarici  dili  oyranmaya 
havas  va  maragi  yaratmaga  yonaldiyini  qeyd  etmak  lazimdir.Onu  da  qeyd  etmak  la- 
zimdir  ki,  §agirdlarin  bilavasita  va  potensial  kommunikativ  ehtiyaclan  ola  bilar.  Bela 
ki,  sinifbrda  biliklarini  niimayis  etdirmak,  tacriibalarini  bdlii^mak,  maraq  va  movqe- 
lari  haqqmda  i§tirakqilari  malumatlandirmaq  bacarigimn  inki§af  etdirilmasina  ehtiyac 
duyula  bilar.Orta  maktablarda  ingilis  dilinin  tadrisinin  asas  maqsadbrindan  biri  da 
§agirdlarda  dialoji  va  monoloji  nitq  bacariqlarmm  I'o r m a  1  as d i r 1 1  m a s i d i r .  Bu  da  linq- 
vistik  materiallarm  kompleks  §akilda  ta§kil  edilmasi  va  tadris  edibn  ingilis  dilinin 
kommunikativ-yoniimlii  oyradilmasini  nazarda  tutur.  §ifahi  nitq  vardi§larinin  sama- 
rali  sakilda  inki§af  etdirilmasinda  xiisusi  cali^malar  kompleksinin  hazirlanmasi  asas 
Sartlardan  biridir.  Ingilis  dilinin  oyradib-oyranilmasinin  asas  kommunikativ  maqsad¬ 
brindan  biri  hamin  dilda  leksik,  fonetik,  qrammatik  va  ham9inin  iislubi  cahatdan 
diizgiin  olan  kommunikasiya  bacariqlarina  yiyalanmakdir.  §agirdlarda  §ifahi  nitq 
bacariqlarmm  formala§dirilmasi  tiqiin  kommunikativ  situasiyalarin  yaradilmasi 
olduqca  vacib  amillardan  hesab  edila  bilar.  Hamin  situasiyalar  ela  tartib  edilmalidir 
ki,  sagirdlar  tarafindan  manimsanilmi§  dil  materiallarimn  yeni  kommunikativ 
kontekstlarda  ifladilmasi  tamin  edilsin.  Belalikla,  kommunikativ  situasiyalarin 
yaradilmasi  masalasi  orta  maktab  §agirdlarina  sifahi  nitq  vardi§larinin  afilanmasinda 
xiisusi  aktualliga  malikdir. 

Kommunikativ-situativ  yanafmamn  mahiyyati  ondan  ibaratdir  ki,  ingilis  dilin- 
da  dam§iq  dilinin  oyradilmasi  xiisusi  §akilda  seqilmis  real  situasiyalarin  analoqlarma 
va  hamin  situasiyalara  verbal  iinsiyyati  tamin  edan  leksik-qrammatik  vasitalara 
asaslamr  [5,  s.38].  Xarici  dilda  §ifahi  nitqin  inki§af  etdirilmasi  yalmz  kommunikativ 
situasiyalarin  olmasi  zamam  mumktindiir.  Tadris  olunan  linqvistik  materiallarm  har 
hansi  konkret  situasiya  ila  alaqali  §akilda  istifada  etmak  bacarigimn  formalasmasina 
dair  talablar  §ifahi  nitqin  tadrisinda  s  i  t  uat  i  v- m  ode  lb  sd  i  rm  ay  a  istiqamatlandirilmasi 
prinsipi  ila  tarn  §akilda  iist-iista  dii§iir  [6,s.89],  Mahz  buna  gora  nitq  iinsiyyatinin 
ba§  vermasi  iifiin  miivafiq  situasiyamn  olmasi  zaruridir  [3,  s.38],  Dilin  tadrisinda  9a- 
lismalardan  va  tap^iriqlardan  istifada  xiisusi  ahamiyyat  da§iyir.  Buna  sabab  onlarm 
dilin  istifadasina  imkan  vermasi  va  hamqinin  dil  oyrananlarin  dili  daha  yax§i  qavra- 
masma  va  yadda  saxlamasina  imkan  vermalaridir.  Xarici  dillarin  tadrisi  ii9iin  taklif 
olunan  miixtalif  metodlarda  farqli  qali^malar  sistemindan  istifada  olunmu§dur.  Miia- 
sir  talimda  xarici  dilin  tadrisina  eklektik  yana§ma  da  kommunikativ  qahfmalar  siste- 
minin  formalasmasina  oz  tasirini  gostarmakdadir.  Osasan  istifada  olunan  9ali$malari 
iki  qrupa  bob  bilarik: 
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1)  ravanhga  diqqat  yetiran  5ah§malar, 

2)  daqiqliya  diqqat  yeti  ran  caii^malar. 

Ravanhq  va  daqiqliya  diqqat  yetiran  calnqualar  arasindaki  asas  farqlari  a§agi- 
daki  §akilda  umumila§dirmak  miimkundur: 

Ravanliga  diqqat  yetiran  calg  malar 

•  Dilin  tabii  istifadasini  oziinda  aks  etdirir 

•  Kommunikasiyaya  nail  olmaga  diqqat  yetirir 

•  Dilin  manali  §akilda  istifadasini  talab  edir 

•  Qvvalcadan  mtiayyanla§dirila  bilmayan  dildan  istifadani  talab  edir 

•  Dilin  konteksda  istifadasina  ke^id  axtanr 
Daqiqliya  diqqat  yetiran  gal  i§  malar 

•  Sinifdaki  dilin  istifadasini  oziinda  aks  etdirir 

•  Dilin  diizgtin  niimunalarinin  formala§masina  diqqat  yetirir 

•  Konteksdan  9ixarilmi§  dil  iizarinda  i§lanilir 

•  Dilin  ki£ik  niimunalari  iizarinda  i§lanilir 

•  Manali  kommunikasiya  talab  etmir 

•  Dil  sefimina  nazarat  olunur  [2,  s.  1 3] 

Bu  calupnalar  dilin  miixtalif  iki  aspektina  diqqat  yetirmakla  dilin  ham  diizgtin, 
ham  da  ravan  §akilda  kommunikasiyada  istifada  olunmasma  imkan  verir. 

Miiasir  dovrda  xarici  dilin  tadrisinda  t^al ismalar  sistemini  sefarkan  onlarm  asas 
bacanqlar  olan  esidib-anlama,  yazi,  oxu  va  dam§iq  bacanqlarim  yiiksak  saviyyada 
inki§af  etdirmak  potensiahnm  olmasi  nazara  ahnmahdir.  Darsliklarin  tahlillari  natica- 
sinda  miiayyan  edilmi§dir  ki,  miiasir  dil  materiallarimn  aksariyyatinda  kommunikativ 
sari§tanin  inkisafma  takan  veran  5ali§malar  xiisusi  yer  tutur. 

Odabiyyat 

5.  Harmer  J.  The  Practice  of  English  Language  Teaching,  4th  ed.  Longman,  2007, 
448  p. 

6.  Prabhu  N.S.  Second  Language  Pedagogy.  Oxford:  Oxford  University  Press, 
1987,  153  p. 

7.  Stephen  D.  Krashen.  Principles  and  Practice  in  Second  Language  Acquisition. 
Pergamon  Press  Inc.  1982,  202  p. 

8.  Ur  P.  A  course  in  English  Language  Teaching.  Cambridge  University  Press, 
2012,  325  p. 

9.  Jack  C.  Richards.  Communicative  Language  Teaching  Today.  Cambridge  Uni¬ 
versity  Press,  2006,  47  p. 

10.  William  Littlewood.  Communicative  Language  Teaching.  Cambridge:  Cambrid¬ 
ge  University  Press,  1981,  108  p. 


234 


Filologiya  mosololori,  JV»  1,  2020 


H.  Agayeva 

Linguistic  basis  of  developing  oral  speech  in  junior  stages  at  schools 
(  on  the  basis  of  English  materials) 

Summary 

The  article  deals  with  the  rules  of  using  linguistic  materials  in  developing  oral 
speech  in  junior  stages  at  schools.  Today  the  main  goal  of  teaching  and  learning  fore¬ 
ign  languages  in  the  global  world  is  developing  language  learners’  ability  to  use  the 
target  language  for  communication.  The  process  of  teaching  English  should  be  based 
on  the  communicative  -  functional  approach  in  teaching  languages.  The  whole  pro¬ 
cess  of  teaching  oral  speech  should  be  goal-oriented  and  systematic.  It  will  make  the 
process  of  teaching  oral  speech  more  effective.  While  analyzing  great  attention  was 
given  to  the  facts  taken  from  the  literature.  One  of  the  important  goals  of  the  article 
is  to  detect  and  find  out  the  reasons  of  literature.  The  author  emphasizes  its  role  in 
methodology.  Since  its  emergence  this  notion  caught  the  attention.  New  researches 
appeared.  It  is  noted  that  this  gives  us  more  power  to  understand  the  process  clearly. 
At  that  time  we  use  the  language  more  competently.  Speech,  defined  as  language  use 
as  social  practice  that  is  based  on  cognition,  is  recognized  as  a  means  to  represent  re¬ 
ality  from  a  particular  viewpoint  and  to  negotiate  relationships  between  text  produ¬ 
cers  and  recipients.  The  present  article  brings  together  these  two  functions  of  speech 
by  looking  at  the  role  in  constructing  reality,  a  question  that  is  further  narrowed 
down  by  addressing  how  such  constructions  transport  notions  of  gender  identity  that 
position  discourse  participants  in  particular  relations  to  each  other.  The  links  are  mul¬ 
ti-faceted,  involving  how  speakers  of  different  genders  use  sentences,  how  language 
is  employed  to  describe,  and  how  can  serve  to  define  a  social  domain  in  masculine  or 
feminine  terms.  Some  theoretical  and  methodological  issues  that  arise  when  one  in¬ 
vestigates  in  spoken  or  written  speech.The  main  aim  of  State  program  is  to  form  a 
unique  national  education  by  means  of  ICT  and  provide  qualitative  educative  oppor¬ 
tunity  in  order  to  integrate  into  worldwide  education  system.  One  of  the  main  goals 
of  language  learning  is  to  acquire  the  ability  to  communicate  effectively. 

Key  words:  communication,  innovation,  method,  technology,  speech 


X.  AraeBa 

JlHHrBHCTHHeCKHe  OCHOBbI  B  (JlOpMHpOBaHHH  yCTHOH  peHblO  B  MHaAUIMX 
KJiaccax  cpe/uien  uikojibi 
(  Ha  ocHOBe  MaTepManoB  aHrjiHHCKoro  H3biica) 

Pe3ioMe 

B  flaHHofi  CTaTbe  paccMaxpuBaiorcM  Bonpocw  npaBHJibi  jrmn  BHCTHMCCKHX 
MaTepHaaoB  npu  Mcnojrb30BaHHH  ycTHoh  peubio.  3Aecb  roBopHTca  o  Heodxo- 
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Ammoctm  BHeceHHa  paAHKajibHbix  H3MeHeHHH  b  cymecTByiomyio  CHCTeMy  odyneHMa 
ycTHOH  peHH  Ha  MHOCTpaHHOM  H3biKe.  Ifpopecc  odyneHHa  aHraniicxoMy  a3bixy  b 
pejiOM  h  npopecc  odyneHHa  ycTHOH  penn  .qoaaceH  6a3MpoBaTbca  Ha 
KOMMyHHKaTHBHO  -  (J)yHKU,HOHaJlbHOM  npHHLUffle.  OSyHeHHe  ycTHOH  peHH  AOJDKHO 
hochtb  pejieHanpaBiieHHbiH,  chctcmhuh,  noaTanHbifi  xapaKTep,  hto  dyaeT 
coAencTBOBaTb  noBbiuieHHK)  3(j)(j)eKTHBHOCTH  aaHHoro  npopecca.  B  aHajiH3e 
oojibinoc  BHHMaHHe  o6paineno  Ha  (fiaxTOM,  nojiyneHHbie  H3  anrepaTyp.  Abtop 
nbrracTca  pacKpbiTb  poab  ynpaacHeHHH.  Ccbiaaacb  Ha  paooxbi  yneiibix  Hccae^OBaBuiHX, 
a  Taioxe  noAHepxHBaex  ee  BaacHocxb.  OTMenaeTca,  hto  3Ta  ,xacx  BocnoMHHaTb  CMbica 
bo  BpeviM  aHajiH3a  em,e  donee  acHO,  a  Tatoxe  6ojiee  pa3Hoo6pa3HOM  xoaopHTe. 
Ba>KHeHuiHMH  npo6jieMaMH,  KOTopbie  peuiaeT  coBpeMeHHbift  npcrioaaBaxenb 
HHOCTpaHHoro  a3bixa  MBJiMiorcM:  npHcnoco6neHHe  yMcduoix  nporpaMMbi  k 
noTpe6HOCTaM  h  HHaHBHay ajibHbiM  cnocoonocxaM  cxyaenxoB,  ot6op  yncoitbix 
MaTepHaaoB,  iio,X-xe>KamHX  Hcnoab30BaHHio  b  cannon  KJiacce,  oiipcacjiciiHe  naMoonec 
panHonajibiibix  nyxcn  Hcnojib30BaHMa  HinjiopMauMoinibix-  xoMMyt  i  h  xaujioHHbix 
xexHoaoran,  a  Taxace  pa3pa6oTKa  iraHOo.nee  onxHMaabiibix  mcxohob,  coHeiicxByioniMX 
MaKCHMaabHOMy  ycKopeHHio  iipouccca  OBnaaenna  a3biKOM  xax  cpeacxBOM  odnieiiiia. 
ToBopa  06  ooyqeiiHH  MBHHioineviyca  ochobhhm  a3biKOM  odmeinxa  Ha  raodaabiroM 
ypoBHe  cae/iyei'  otmcthib,  hto  3,xccb  nepea  iipeno.xaBaicjiaMH  cTaBHTca  xanana 
Hpe3BbIHaHHOH  BaaCHOCTM:  HayHHTb  CryneHTOB  a,XCK'BaTIIO,  HCn0Jlb30BaTb  aHraHHCXHH 
a3biK  b  KanccTBc  cpencxBa  pcncBoro  odnieinxa  b  MyaraxyaTypaabHOM  MHpe  . 

Ochobhoh  ijeabio  r ocy^apcTBeHHOH  nporpaMMbi  aBaaeTca  (JiopMHpoBaHHe 
eAHHoM  o6iueHau,HOHaJibHOH  cpe^bi  o6pa30BaHHa  nyTeM  BHe^peHna  h 
HCn0Jlb30BaHHe  COBpeMeHHbIX  MH(J)OpMaiJ,MOHHO-XOMMyHHXaTMBHbIX  TeXHOaOFHH  H 
oSecneneHHeM  B03MoamocTbio  xanecTBeHHoro  o6pa30BaHHa,  a  Taxace  co3,qaHHa 
ycaoBHH  aaa  HHTerpapHH  rocyaapcTBeHHOM  CHCTeMbi  o6pa30BaHHa  b  MMpoByio 
CHCTeMy  o6pa30BaHHH.  O^hoh  H3  ochobhbix  peaeM  H3yneHHa  a3bixa  aBJiaeTca 
OBaapeHHe  yMeHHeM  3(Ja|)exTHBHO  odipaTbca  Ha  roynaeMOM  a3bixe. 

KaioHeBbie  caoBa:  xoMMyHHxaipia,  HHHOBaipia,  mctoa,  TexHoaorna,  penb 
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